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category of dialogicity gave grounds to be distinguished according to
compositional models and to analyze quasidiological logical unity.

In quasidiological constructions, the title consists of a question
and an independent narrative sentence that does not form a question-
oriented complex. A narrative sentence can act as a header without
question, because it corresponds to the basic idea of a newspaper
material. Removing a questionnaire in these header complexes would
not affect their overall content, but would distort the pragmatic voice
of the speaker. We believe that in such titles the theme and the rime
were changed in places. Such an order of words is subordinated to
the expressive function of the language, the question is intriguing,
encourages reading the newspaper material, requires a search for the
answer.

The vast majority of initial questionnaires are rhetorical and do not
require an answer. Such questions are mostly aphoristic and are not
closely related to the content with the following narrative sentences,
therefore they need to be specified in the following text.

Lexical markers of semantic communication of two components are
predominantly: synonyms (contextual and stylistic); common words;
periphrasis; the words of one lexical-semantic group; tokens that are in
generic-specific relationships.

The presence of semantic communication, represented at the lexical
level, determines the direction of the thematic deployment of the content
of the main newspaper text.

YAK 811.161.2'37]:070 TetaHa MMAHYEHKO

PO3LUUPEHHA CEMAHTUKU CAOBA BIfHA
B NYBAILUCTUYHUX TEKCTAX MOYATKY
XXI CTOAITTA

Y cmammi pozensoacmovca eocusanus nexcemu GiiHa 6 Mo8i
yKpaincokoi nepioouxu nouamxky XXI cmonimms. Ilpoananizosano
BUKOPUCMAHHA YbO20 C106A 6 memamuyHii 2pyni «Boenno-
gilicbkoga cgepay, a maxodc 3pobieHo GUCHOBKU NPO me, WO HUMI
6i00y6aEMbCS NPOHUKHEHHs Cl108A GIHUHA 6 [HWI MeMamuyHi epynu,
30Kkpema  «Xapakmepucmuka npayienukie eraouy», «Ykpaincvko-
pociticoki gionocunuy, «Kynomypay, « Misxcnapooni 8ionocunuy moujo.
Y3aeanvneno, wo ma eorcueanus 6iilicoxko6oi nexcuku 6 Mogi npecu
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HaUubOinbe NaUarOmMs NO3AMOSHI YUHHUKU CYCRINTbHO-NONIMUYHOZ0
CNPAMYBAHHSL.

Ha paxmuunomy moenomy mamepiani okpecieno npsme i nepeHocHe
3HAYeHHA aHANi308AH020 Cl08d, 5IKe 8 NOEOHAHHI 3 NPUKMEMHUKAMU
BUKOHYE pi3ny cmuaicmuyny poab. Kpim moeo, docnidoceno
BUKOPUCTAHHSA 3 NEPEHOCHUM 3HAYEHHAM THUUX CLi8, WO HANexcams 00
8iticbK060i chepu.

Iliocymosano, w0 nuMaHHA BXHCUBAHHA  BIUICLKOBOI JNEKCUKU
v eimuusnsanux 3MI He e6uuepnane ma nompedye noOOANLULIOSO
00CHIOMNHCEHHS.

Kniouoegi cnoea: giticokosa nekcuka, npsame il nepeHocHe 3HAYeHHs,
M08a YKPAIHCbKOIL nepioouKu, NO3AMO6HI YUHHUKU, MeMAMUYHI SPYNU.

The article deals with the problem of using the lexical item «wary in
the language of the Ukrainian periodicals of the early 21st century. The
uses of this termin the thematic group «Military Sector» were analyzed,
and was found that the word «wary is now being penetrated into other
thematic groups such as «Characteristics of government authority
employeesy, «Ukrainian-Russian relations», « Culturey, «International
relationsy etc. It was generalized that the use of the military vocabulary
in the language of press is most influenced by extralinguistic factors of
socio-political orientation.

The direct and figurative meaning of the analyzed term, which, in
combination with adjectives, performs different stylistic roles, was
depicted by the actual linguistic material. In addition, the usage of the
figurative meaning of other words, which belonging to the military area,
were investigated.

It was found that the problem of the military vocabulary using in
domestic mass media is unexhausted and needs further research.

Key words: military vocabulary, direct and figurative meaning,
language of Ukrainian periodicals, extralinguistic factors, thematic
groups.

Ha mouarky XXI cromitrs B MOBi npykoBaHux 3MI
HIMPOKO IPEJCTaBIeHa BICHKOBA JIEKCHKA, IUIS SIKOI 3HAYEHHS,
OB’ sI3aH1 3 BeACHHAM O0MOBUX Hill, € mepeHOCHUMU. Taki cioBa
BUKOPUCTOBYIOTh HE JIMIIE€ B CTaTTSAX BIMCHKOBOI TEMAaTHKH,
a ¥ y nyOnikamisix CycHiabHO-NOJITUYHOTO, EKOHOMIYHOTO,
KyJBTYPHOTO Ta 1HIIOTO CIIPSIMYBaHHS.

Moa 3MI akTuBi3ye 0ararcTBO MOBHHX  3aco00iB,
¢ikcyroun HoOBI 3HaueHHs ciiB [HaBampna 2014: 95]. Ha
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ayMmky I. B. OnwuiieHko, po3ropTaHHs acoliaTHBHO-00pa3HUX
3B’SI3KIB CIiB, IIO CTBOPIOIOTH MeETaQOpPUYHY JBOILUIAHOBICTH
Ta EKCIPECHBHY HACHYCHICTb BHCIOBIICHHS, CIPSMOBAaHE
nepeJoBCiM  Ha  peali3aliloc  KOMYHIKaTMBHO-TParMaTuIHOi
opieHTallii JIFOJUHW, HAa BHPAXKCHHS CBOTO EMOIIMHOTO
CTaBJICHHS 10 TpEAMETa BUCJIOBICHHS, HA Te, 00 AaTh HoMy
orinky [Onumienko 2004: 98—107].

Y wmoBi 3MI cnocrepiraemMo MoXBaBlIeHE BUKOPHCTAHHS
BICBKOBOT JICKCHKH, 10 MOSICHIOEMO I03aMOBHUMH
YMHHHKaMH: peBomomis [igHocTti; aHekcis Pociero Kpumy;
BIMiChKOBUH KOH(MIIKT Ha cxofi YKpaiHu, SKOMY IepeayBaio
BTOPTHEHHS POCIHCHKHUX BICHK y KBiTHI 2014 poKy; moripiieHHs
BIIHOCHH MiX YkpaiHoto Ta Pociero; moin cBiTOBOI CHUIBHOTH
Ha J1Ba Tabopu: Ti, XTO MiATpUMYy€E YKpaiHy, 1 Ti, XTO MATPUMYE
Pociro Tomro.

ABTOpH TYONINUCTUYHUX TEKCTiB YacTO IMOCIYTOBYIOTHCS
cnoBoM gitina. Y CIOBHHKY yKpaiHChKOi MOBH B 11-Tm TOoMax
IO JIEKCUYHY OJUHUIIIO TIIyMadyaTh TaK: «OpraHi3oBaHa 30poiiHa
OopoThba MiX JepKaBaMH, CYCHIJIBHUMH KJacaMH TOIIO»
(CYM 1970, 1: 669). Y MOBi ykpalHCBKUX Ta3eT I JieKcema
(GYHKIIOHYE 3 MPSMUM 3HAUEHHSAM Yy MyOmikamisix BifiCbKOBOT
TEMaTHKH, Hatp.: Mu, «ageanyiy, gucmynacmo 3a mepumopiaibHy
yinicuicmos YKpainu i 0okaademo 6cix 3ycuib, adu 3YNUHUMU
yio eiuny (Beuipus [Tonrasa, 11.02.2015); Cepeiti bampamees 3
nosueHum «Aezycmy nobyeag y naveapa4iuiux moukax 6ilHU Ha
Jlonbaci (Bicuuk [lepescnapmunn, 7.01.2017).

Hocnipkyoun MOBY YKpalHCBKMX APYKOBAaHHUX Mac-Meia,
3BepTaEMO yBary Ha Meradopusamito ciioBa gitina. CIOBHHK
yKpaiHcbkoi MOBH B 11-TH Tomax mojae mepeHOCHEe 3HAYEHHS
CJIOBa GillHA: «CTaH BOPOXKHEYI MiK KHM-HEOy[p; Cylepeuka,
cBapka 3 KuUMCbh; Ooporhba» (CYM 1970, 1: 669), Tob6TO BCe
JacTime 1 JeKceMa no3Hayae KOHQIIKTHI CUTyalii y KOHKpeTHIl
chepi.

Huni Baromuii BmnuB Ha (OpMyBaHHS CyCIUIBHOT JyMKH
MaIOTh PI3HOMaHITHI iHQOpPMaILiiHi pecypcH, TOMY B Ipeci 4acTo
3BYYHUTh CJIOBOCIIONYYEHHS iH(opmayitina GitiHa, MO TO3HAYAE
npolec MaHinymoBaHHS iHpopmamiero abo BXUBaHHS i
3 METOI JHMCKBadiikyBaTH CyNepHHKa YW JecTaliiizyBaru
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CUTyalito, 100 3aroCTPUTH MONITUYHY OOpOTHOYy UM
CIIpOBOKYBaTH 30poWHuii koH(IikT TOmO. Bukopucranus
CJIOBOCIIONYYCHHS  [Hppopmayitna  e6iliHa  TOB’s3aHe 3
MeTaQOpUYHUM  OKPECICHHSIM KOHQIIKTHMX CHTyalidl Yy
chepi iHpopmaniiinux TexHonorii [HaBampua 2006: 88].
HuHi cnoBocnonyka ingopmayiina eitina posmupuna chepy
3aCTOCYBaHHS M JIOCUTBH YacTO Ha Hel HaTPaIIIEMO B TEKCTax
BIMICHKOBOI TEMAaTHKH Ta THUX, JIC ONKCAHI BIIHOCUHU YKpaiHU
i Pocii, nanp.: ...pisnomanimui axmugicmu 3yMiiu 3aMIHUMU
06010 depacasy Ha Oydice bazamvbox Hanpsmax: 6i0 00bpobamis
y nepwi micayi eiinu 0o cnitvnom Ha kwmanm InformNapalm,
aKka eede ingpopmauyiiiny eiliny (YKpaiHCBKMH THXICHb,
28.12.2016); Cb0200Hi HeoOXIOHICMb ICHYBAHHSI MAKO20 OP2AHY
00tpyHmogyemucs ingpopmauitinoro gitinoro (J13epkano THKHSA,
31.10.2014).

CnoBocnonyka ingopmayitina 6itina BUKOPUCTaHA B TEKCTax
MIXXKHApOIHOI TeMaTWKH, 30KpeMa ii BKWBalOTh y KOHTEKCTI
MOJIiM 1 sABHMIN, MOB’si3aHUX 3 Pocieto, Hanp.: Pocis pobums «ece
Oinbuwl 04eGUOHLY 3YCUNIL Ol PO3NANIO6AHHs IHopmauiinol
gilinu 1 nowupennss nponazanou 6 3MI ma coyianvuux
mepexcax Jlumeu ([zepkano Tuxus, 23.02.2015).

Ha mouarky XXI cTonmiTTsS aKkTHBi30BaHO TaKy TEXHOJIOTIIO
COIIaJIbHOTO BIUIUBY, SIK [HGopmayiina 6iiHa, SKy 4YacTo
MOB’SI3yIOTh 13 JKypHanicTukowo. Ilopsia i3 CIOBOCMOTYKOIO
inpopmayitina GiliHa 4YaCTO HATPAIUIIEMO Ha CKJIAJHE CIIOBO
Mmedia-gitina Ta CJIOBOCIIONYUYCHHS JiICYpHANICMCbKA  8lliHA,
o, Ha Hamy JIyMKY, HOPIBHAHO 3 iH@OpMAYiliHOW GiliH0I0
€ BYXYUMHU TOHSITTSIMHU, OCKUIBKM TIO3HAYAIOTh JisNIBHICTh
KypHaIiCcTiB, Hamp.: Ocobnuso 2ocmpo ye 6i0uy8anocs 6
Mmedia-gilinax, sxi wouno 3apooxcysanucs (J3epkano TIOKHS,
15.04.2016); Ilpo Hosuii eumox dcypHanicmcovkoi 6iliHu
cKkazano docmammuvo, wob nosmoprosamucs (J3epkano TkHS,
15.04.2016).

Huni Ha cTopiHKax NepioAWYHUX BHUAAHb AKTHUBI30BaHO
CKJIaJIHE CIIOBO Kibepsiiina — 00poTh0a, sIKYy BEAYTh 3a J0IMOMOTOI0
IaTepHeTy, 3aBAaruM IIKOAM OKpeMid JroauHI 4u Oe3merli
Ta CyBEpeHITeTy JAepxaBu 3aralioM. Kibepgiiina — 1e TexX
pizHOBUJ iHQoOpMaUiiHOT BifHH, HAIp.: ...Ha 6IOMIHY Gi0 Yacig
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XON0OHOI 6ilIHU, HUHIWHBLOIO nepesazcolw PO e kibepsilinu
(I'azera mo-ykpainceku, 1.06.2016). Iadar, nocmynoso ceim
nobayums Oinbwiicme yiel ingopmayii, i ye cnpuvUHUMB
cnpasdcuio bypio, 3ipee bacamo niauie Mockeéu wooo Ykpainu
ma 8UKOPUCMAHHS a2eHmypHOi Mepedici 8 Hawill Kpaini. Bce ye
yeitide 6 icmopiio AK nepuia yKpaiHcbko-pocilicbka Kibepeiiina
(Hdenn, 12.11.2016). CkianmHe cioBO kibepsitina HaWdacTilie
BXKHMBAIOTh Y CTaTTAX MNP0 YKPalHCBKO-POCIHCHKI BiJHOCHHU,
a TaKOXK y MIXXHAPOJHINA TeMaTHIl.

HemomaBHo Ha cTOpiHKax raszeT i KypHaliB 3 SBUJIOCS
MOHSITTS NCUXON02IYHA GiliHa, TOOTO MCUXOJIOTIYHA TIepeBara Hal
KMMOCh, JOMiHyBaHHs. 1i Tex TpeGa pO3IIAfaTH SK Pi3HOBHUI
inpopmayitinoi eitinu, vanp.: Okpim nocmiiHux obcmpinie ma
3anekaux 60ie mepopucmu @enu RCUXO0A02IUHy @iltny. Mano ne
WOOHSL BUCYBANU YIbIuUMamyMm: 6i0itidims, abo nompeme (PaTHuKk,
10.11.2014). Y wMac-MemiiHMX TEKCTax pa3oM i3 JIEKCEMOIO
6iliIHA YaCTO BUKOPUCTOBYIOTh CKJIQJHE CJIOBO IH@OpMayiliHo-
ncuxonoeiunui. CIOBOCTIONYUYCHHS IHOOPMAYIUHO-NCUXON02TUHA
itiHa TIO3HAYa€ BEJCHHS BiHM 3a IOTOMOTOI0 iH(popMaIiitHIX
Ta TICUXOJIOTIYHUX 3aco0iB, Hamp.. Tomy 6 YKpaiHCbKux
JACYPHATICMIB 20]106HOI0, OOWKYIbHOIO 30POCEIO 6 IHhopmayilino-
ACUXONI02IYHIN GIHHI 3 pOCIUCOKUMU MAHINYIAMOPAMU MAE
oymu  ecebiuno  obrpymmoeana Ilpasda na  3acadax
VKPAIHOYEeHMPUYHOi  napaouemi... (Henp,  28.12.2016).
CIIOBOCIIONIYKHM  HCUXONO2IUHA Ta IHHOPMAYIUHO-NCUXON02TUHA
6iliHu BXUBAIOTh y CTATTIX, y SKHUX OMNHCYIOTh YKpaiHCHKO-
POCIHCHKI BITHOCUHU Ta BIMCHKOBI JIii HA THUMYaCOBO OKYIIOBaHHX
CX1IHUX TepUTOPisX YKpaiHu.

Cdepa BKHBaHHS ClIOBa giliHa 1UM He OOMEXeHa.
Y  nyOminuCTHYHHX TeKCTaxX 3a(iKCOBaHO  CIIOBOCHIOIYKH
MOp20BeNbHa, eKOHOMIYHA, eHepeemuyHa Ta 2da308a 6iliHu,
Hamnp.: Oonax Ha mou uac waocs auwe npo iHgopmayiiiny,
mopzosenvHy ma enepzemuyny 6itiHu (YKpaiHCbKUA THUXICHbD,
26.03.2015); Exonomiuna eiiina, axy Pocia eede 6 Ykpaiui,
nompebye mepmino6020 empyuarnus 3 boxy 3axody (YkpaiHCbKUI
Twkaerb, 13.06.2015); Toouc 2015 pix ma onanosanvHuil
ce30n-2015/16, HailimosipHiute, 3HO8Y MUHYMb NIO0 3HAKOM
2a3060i, a omoice, WUPUIOI, eHepeemuunol, illHU Midc YKpainoio
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ma Pociero (Ykpaincskuil Tuxaens, 12.03.2015); Toowc piwenns
wooo «Onany» — docacHenHs €8poxomicii, AKe 3HUNCYE PUSUK
BUHUKHEHHs uYepeogoi «za3060i eilinuy (YKpaiHa Moioja,
5.11.2014).

Ockinbku YkpaiHa © Pocis yckmagHwim TOPTOBENbHI
BIIHOCHHHM, IO 3yMOBWJIO BBEICHHS CaHKIH onHiei KpaiHU
OpoOTH 1HIIOT Ta 3a00pOHY TpoAaxy MpoAykiii, y MoBi 3MI
3’SIBUNUCS 1 CIIOBOCHONYYCHHS CUpHA GiliHA, M ACHA 6iliHa,
woKonaoHa eilina, SIKi OB A3aHl 3 TUM, 110 Pocis BigMoBHIIacs
Bil CHPDHUX Ta M’ SICHHUX TOBapiB 1 KOHIUTEPCHKUX BUPOOiB,
BHUTOTOBJICHUX B YKpaiHi, Hatp.: Hacnioku «cupnoi», «m’acroiy,
HOMIM «WOKOAAOHOT» GiliH Oynu 32YOHUMU O YKPAIHCHKOL
EeKOHOMIKU Ul npuseeiu 00 8mMpamu YKPAIHCOKUMU B1ACHUKAMU
3HauHol wacmuHu c60ix doxodie (Ykpaina monoaa, 23.05.2017).

ClloBO 6itina BXWBAIOTh HE TIIBKH B IMYONIITACTHIHUX
TEKCTax, JI¢ OMNHCYIOTh BiHCHKOBMH KOH(IIKT Ta BiTHOCHHH
VYkpaiau 1 Pocii, a # y crarTix mpo CyCHiIbHO-TIONITHYHE,
E€KOHOMIYHE Ta KyJbTypHE KUTTS Hamoi kpainu. Tak, aBropu
3TafyloTh TPO 0Oi3Hecosi GitiHU, KONMH BiOyBA€ThCS 3ITKHEHHS
iHTepeciB Oi3HECMEHIB Ta HETaTUBHI MPOLECH B 00ITYy IpoIIeH,
Hamp.: Ymim Oinbws iMo8ipHUM € npunywjeHHsa, wo ye 0y10
3p0obNeHO cneyianvHo, wob giogepuymu ysacy 6i0 iHwol, Oinbul
npasmamuunoi eepcii «biznecosux eiiny» (Yxkpaina monona,
31.10.2014).

OcTanHiM yacoM 0COOJIMBO TOCTPOIO € mpobiieMa yTuiizamii
CcMITTd B Oararbox MicTax 1 cemax Ykpaiau. Tomy B MOBI
YKpalHCBKUX Mac-Mmenia (YHKIIOHYE CIOBOCIIONYKa CMImmesi
eiunu, Hamp.. Yucenbnicmo nepedomicmov i cii, wo 6edymo
«emimmesi GiliHUY 3a 3aKpUMMs NONICOHIB | 36aNULY, 3POCMAE
WopoKy Ul 3azpodicye Habymu Hayionanvhux macuma6bie (Yac
Kuismuny, 19.11.2014).

CioBo gitina B TIEPEHOCHOMY 3HAUYC€HHI BUKOPHUCTOBYIOTH
y TeKCTax Mpo KymnbTypy. I[Ipm mboMy B TOMY caMOMY TEKCTi
BXKHBAIOTh JIEKCEMY GiliHd B TIPSIMOMY i TIEPEHOCHOMY 3HA4YEeHHSX,
Ha 110 BKa3ye HaIMCAaHHA B JIallKax, nop.: [loku 6 kpaini mpusae
8iliHa 3 mepopucmamu ma poCiUCbKUMU BIliICbKOBUMU, CBOI0
6AACHY «BIUHY» 6edymb apmucmu OONOMINCHO2O CKIAOy

KyAbTypa cAaoBa Ne87' 2017



224 TeTaHa NaH4yeHKo

Kuiscvkoco mayionanvnozo meampy onepu i banemy 3
kepisHuymeom 3axnady (Ykpaina mosnona, 31.10.2014).

Y  nyOminUCTUYHMX TEKCTax 3BEPTaHHSA JIO JIGKCHKH,
MOB’sA3aHOI 3 TEMOK BIiWHHU, CYNPOBOIKYETHCS TMPOIECAMU
MEPESHOCHOTO BXXWBAaHHS TaKUX CJiB, K poum, OamaiviioH
tomo. Hamp.: ¢poum «nepen., micue, Ha SKOMY OJIHOYACHO
BUKOHYEThCS ~ KiJlbKa TIPOLECiB, poOIT; IUIsHKA, Tany3b
JUSITBHOCTI, 1110 OXOIUTIOE OJTHOYACHO pi3Hi 00’ ext» (CYM 1979,
10: 645); 6amanviion «nepen., nasu, 3aronn» (CYM 1970, 1:
110); baenem «nepen., onuH 6OEUB-MIXOTHHENH (TIPU BKa3yBaHH1
Ha KuibkicTe OilmiB)y (CYM 1970, 1: 84), demobinizayisn
«3BUIBHEHHS 13 30pPOMHHMX CHJ BIMCHKOBOCIY)XKOOBIIIB IICIS
3aKiH4YeHHA BiiiHH a00 CTpOKy BilicbkoBOi ciyx0m» (CYM 1971,
2: 239). HazBaHi JieKceMH PO3IIUPIOIOTH CBOIO CIIONTYYYBaHICTB,
Hanp.: Micwvkuii 2conosa Bacunvkosa Cepeiti Cabos xagice, wjo 3a
20 «kinomempis 00 Kueea maxosc Oie ¢pponm, wonpasda
ocoonueuil, ¢pponm 6Gopomvou 3 rkopynuicro (Yac KuiBmmzu,
14.11.2014); 3 «oueannozo 6bamanvitony» U cnpasoi
Hapoouscs wupokutl Hapoonuiu pyx (Biue, 09.2014); I 6e3 moeo
HeyucieHna (0es’simv «baznemie») denymamcovka gpaxyis BO
«bamvxiswunay ¢ KOP npakmuyno npununuia icuysanuns (Yac
Kuisuunau, 10.10.2014); A noscuioio ye 32y6HOI0 ROLIMUKOIO
YeHmpaibHoi  61adu,  CAPAMOBAHOI0  HA  0eMoOinizauiro
cycninecmea ([enn, 31.10.2014). Jlekcemu ¢ppoum, bamanviion
30epiratoTh 3HaueHHsS, 3adiKkcoBaHe CIOBHUKAMH, a CJIOBa
baenem 1 Oemobinizayis BIATIOBITHO PO3IIMPIOIOTH CEMAHTHKY
Ta TO3HAYAIOTh 30BCIM IHII peanii CHOTOACHHS: OacHem
«ocoba, mroauHa (IpH BKa3yBaHHI KIJIBKOCTI)»; demobinizayis
«3BUIBHCHHS TPOMAJISIH BiJl TIOBIZIOMJIEHb TPO BiliHY; OOIISHKHU
3aKiHYMTH BIHHY».

VY nyOmikamisix eKOHOMIYHOi TEMaTHKH HaTpaiuiieMo Ha
CIIOBOCIIONYKH 2a3068uUtl ()poum, 2a3o6a amaxd, 6a1iomua
inmepeenyis. SIKIWO cloBa pponm 1 amaxa «nepem., pilryda Jis,
CIpsIMOBaHa MPOTH KOro-HeOyab a00 Ha TOCATHEHHS SIKOI-HEOY b
met» (CYM 1970, 1: 69) maroTh 3adikcoBaHi B CIOBHHKaX
MEPEHOCHI 3HAYeHHs, TO JIGKCEMa iHmepeeHyis, 1O TOo3Havae
«HacuiibHE 30poiiHE BTPY4aHHSA OfHi€i ab0 KiTBbKOX JAEpKaB y
BHYTPIIIHI CIOpaBH IHIIOI JepXaBH; arpeciro», — y cydacHid
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MOBHIM mpakTumi HaOyBae TMEPEHOCHOTO 3HAYEHHsS, IOP.:
Xaii mam Ak, a pe3yrbmamu 6ilHU HA 2A3080MYy (ponmi
3azanom € nozumusHumu 0as Ykpainu (YKpaiHChKUN THXKJIICHB,
7.10.2014); ¥V nawomy eunaoxy «ea3osiit amauiy niooaiu noHao
40 man. wonosix, siki max uyu iHaxuie odepacyroms 2a3 ([3epkano
tiwkHsA, 13.05.2016); [emmpobanx Pocii 01 nopamyuky
pyons 30ilicHue 6aniomHy IHMEPEEHUII0, GUKUHYSUU HA DUHOK
700 minvitonise donapie (Ykpaina momnopa, 5.12.2014).

VY TekcTax mpo MEeOUIMHY, KyJAbTypy i 103BUILIS 3ahikcOBaHO
(GYHKIIOHYBaHHS JIEKCUYHUX OIWHULL OAcmion «yKpilJICHHS
piznoro Tuny» (CYM 1970, 1: 110), Odecamm «BiiicbKa,
MpHU3HAYeH] AJs BUCAAKK ab0 BUCAIKEH]I Ha TEPUTOPIiIO, 3aHHATY
MPOTUBHUKOM JUJIs BeACHHS Tam OoitoBux ni» (CYM 1971, 2:
255), obmynoupysanus «xoMiuiekt (Gopmenoro omsary» (CYM
1974, 5: 544) He B psIMOMY, a B IEPCHOCHOMY 3Ha4YeHHI, Hamp.:
Bio moeco, wo nuwe xoowcen iz mac, 3anexcumv Miyb HAWUX
yrpaincokux ingopmayiunux oacmionie (enn, 28.12.2016);
OcmaHHill 8UCMYN HAWO20 AKMOPCHLKO20 «0eCanmyy 6i00y8cs
00 /lns yxpaincoroi apmii (J3epkano twxkhs, 28.12.2016); Vce
ye o0HOpaszoee «0OMyHOUpysanHs» [0axiiv, Xajar, IIANOYKa,
PYKaBHUKH ]| ModcHa Oesniamuo Opamu 6 0yOb-sKill KiIbKOCmi
Ha cmonax y kopuoopi (Ykpaina monona, 17.12.2014). Jlekcuka
BIMICHKOBOI TEMAaTUKH Ha 3pa3ok eidcmpintosamucs (TpsMe
3HAYCHHS «3aXMIIAIOUUCh, CTPULTH y BiJNOBIAB» 1 MEPEHOCHE
3HAYEHHS «YITKO BIJMOBIJIATH HA 3allUTaHHN»), Mopnedysamu
(«aTaKyBaTH TOPIIEIOI0, 3aBAAaBaTH yAapiB TOpIIEAAMH; HepPeH.,
BOPOXKMMHU  JliIMH, TPOTHIISIMA 3pHBAaTH I0-HEOyab, HE
JOTIYCKaTH 3I1HCHEHHS 40T0-HeOyIb» / «3aBaBaTH ylapy 4oMy-
HeOynb» (CYM 1979, 10: 209)), zabombumu («aTakywouu 3
MOBITPs, CKUAATH OOMOU Ha KOro-, II0-HEOyb / 3aKUJaTH YUM-
HeOynb Koro-HeOyap» (CYM 1970, 1: 216)) mmpoKo BXKHUBAETHCS
B TEKCTaX, 110 BHCBITIIOIOTh MIXKHAPOIHI, CYCHIIBHO-TIONITHYHI
nofii, Hamp.: Krinmown «eiocmpinweanacay: «lLle max cmiwno
cayxamu Koeoch, Xmo He niamue gedepanrvHull npuOymKrosuil
nooamox 20 poxiey (13epxano twxus, 10.10.2016); IIposedenns
nces0osUb0opie MOPREDYBAI0 3aKOH i PI3KO 3A20CMPULO CUMYAYiio
na [lonbaci (Yxpaina monona, 26.02.2016); 3naxabniniti Oneni ne
eoanocs ynekmu 3a epamu Onexcanopa, moodic 60Ha 3ab6omouna

KyAbTypa cAaoBa Ne87' 2017



226 TeTaHa NaH4YeHKO

cKkapeamu 8i00in kaopis ycmanosu, 0e 6in npayre (YpsagoBui
Kyp’ep, 30.04.2015).

[lepeHocHe BXHMBaHHS CJIiB [OB’s3aHe HE JMIIE 3
PO3LIUPEHHAM IX CEMaHTHUYHOI CTPYKTYPH, & W CTHIIICTUYHUM,
SeKCIIPECUBHUM 3a0apBIICHHAM ITyONIIIUCTUIHUX TeKCTiB. OTKe,
yKpaiHChbKa MOBA JMHAMIYHO PO3BHBAETHCS, AKTUBHO PEaryruu
Ha MPOIIEeCH, IO BiIOYBAIOTHCS B KpaiHi.
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Crartio orpumano 15.12.2017

Tetiana Panchenko

SEMANTIC BROADENING OF THE WORD «WAR»
IN JOURNALISTIC TEXTS OF THE EARLY
21ST CENTURY

At the beginning of the 21st century, the language of the print media
is widely represented by the military vocabulary, for which the word
meanings are related to war fighting, are figurative. These words are
used not only in articles of military topics, but also in publications of
socio-political, economic, cultural and other directions. The metaphor
in the text performs evaluative, voluntative, informational, activation,
argumentative, mnemonic, reflective, cognitive, compressive,
imaginative functions.

The lively using of the military vocabulary in the language of media
is explained by extralinguistic factors: the Revolution of Dignity;
Russia’s annexation of Crimea; the military conflict in eastern Ukraine,
which was preceded by the invasion of Russian troops in April 2014;
the deterioration of relations between Ukraine and Russia; the division
of the world community into two camps: those who support Ukraine,
and those who support Russia, etc.

During 2014-2017 the military vocabulary with figurative meaning
is widely used in the language of press. Thus, the authors of journalistic
texts often use the word eitina. This lexical item functionates with
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direct meaning in publications of military topics in Ukrainian-
language newspapers. Furthermore, by examining the language of
the Ukrainian print media, we pay attention to the metaphorization of
the word sitina, which increasingly refers to conflict situations in the
particular area. Mostly, such word combinations as ingopmayiiina,
iHGopMayiiHO-NCUXON0IYHA, NCUXono2iyua, JICYpHANiCMCbKa,
mopeosenvbHa, enepeemuyna, 2asoea eiunu and compound words as
Mmeodia-gitina, kibepsitina are used in texts where describing military
actions and characterizing Ukrainian-Russian relations. However,
sometimes the lexical item «wary» penetrates to other thematic groups:
«Characteristics of government authority employees», «Culturey,
«International relationsy», etc. The authors cover issues of cuimmesi
sitinu and eiinu apmucmis. Apart from the term eiiina, the lexical
items (o6myHOupysauns, ppoum, bamanviion, demobinizayis, baznem,
amaxa, 6acmion, iHmepeeHyis; KPYRHOKANIOepHUll, I0CMPITIO8AMUCS,
mopnedysamu, s3abombumu) are metaphorized throughout the pages
of Ukrainian newspapers and magazines. These terms expand their
meanings and assume new fields of functioning. Either, in journalistic
texts, the common vocabulary and the military phraseology form word
combinations — eazosuti pponm, 2azoea amaxa, 6anomHa iHmepeeHyis,
which reflect the specific states and processes in the socio-political and
economic life of the country.

Consequently, the Ukrainian language is dynamically developing
and actively reacting to the processes taking place in the country.

YAK 11.161.2' 373.7 Peaip MNPUAMNKO

BAPIATUBHICTb KOMYHIKEM
Y MYAbTUNAIKALIAHUX AIAAOTAX

Cmammsi  npucesuena  OOCHONCEHHIO — TeKCUKO-(PA3eono2iuHux
KOMYHIKeM, AKI CKAaoaiomvcsa 3i cmanoi (cmepeomuntoi) ma 3MiHHOL
(6apiamuenoi) uyacmunu. OOIPYHMOBAHO  NOHAMMA — «KOMYHIKEMA
giokpumoi  cmpykmypuy.  Ockinbku  yHigepcanrvHoi  Kiacughikayii
KOMYHIKeM 00Ci He po3pobneHo, y cmammi 3anponoHo8aHo ougepenyiayito
MAKUx OOUHUYb GUCTIOBNIEHHS! 3A MOPQONOSTUHUM BUPANCEHHSIM 3MIHHO2O
Komnonenma. Pozenanymo mpu munu KomyHikem 8i0Kpumoi cmpykmypu.
31 3MIHHUM KOMNOHEHMOM-IMEHHUKOM, 3i 3MIHHUM KOMNOHEHMOM-
3AUMEHHUKOM, 31 3MIHHUM KOMNOHEHMOM-0IECTO80M.
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